
Thema: Diolchgarwch
Diolch am amrywiaeth o bethau – wedi ei seilio ar eiriau’r gân, Diolch am roddi imi’r bore, am bob ryw newydd ddydd a ddaw.
Mae croeso i chi addasu’r gwasanaeth ar gyfer eich ardal/plant, dim ond i chi gadw ar y  brif neges, sef diolch i Dduw. 
Cân: (Diolch – Martin Schneider, cyf. Dafydd Owen ac Aled Lloyd Davies)
Atodiad y Methodistiaid - 890; Caneuon Ffydd -125

Diolch am roddi imi’r bore, am bob ryw newydd dydd a ddaw;
Diolch am sicrwydd fod fy meichiau oll o dan dy law.

Diolch i ti am lu cyfeillion, cwmni caredig pob dyn byw,

Diolch am elyn sy’n fy nghymell at faddeuant Duw.

Diolch am waith i mi’i gyflawni, harddwch a geir mewn lliw a llun,

Diolch am londer, cerdd, goleuni – diolch am bob un.

Darllenydd: Heddiw rydyn ni yma i ddiolch i Dduw am yr holl bethau da rydyn ni’n eu derbyn o ddydd i ddydd. Mae hi’n adeg Diolchgarwch, yr adeg o’r flwyddyn pan mae Cristnogion yn draddodiadol yn diolch i Dduw am y cynhaeaf. Erbyn yr adeg yma o’r flwyddyn fe fyddai pob ysgubor yn llawn o’r cnydau sy’n cael eu cadw’n ofalus er mwyn bwydo’r anifeiliaid a phobl drwy’r Gaeaf.  
Darllenydd: Rydyn ni am ddefnyddio rhai o eiriau’r gân a glywsoch chi ar y dechrau er mwyn gallu diolch yn iawn i Dduw am bopeth dŷn ni wedi dderbyn yn ystod y flwyddyn.

(Gwahanol siaradwyr)

1: Diolch am roddi imi’r bore, am bob ryw newydd ddydd a ddaw

2: Diolch i ti am lu cyfeillion

3: Diolch am waith i mi’i gyflawni, 

4: Diolch am harddwch a geir mewn lliw a llun
5: Diolch am londer a cherddoriaeth – diolch am bob un.

1: Mae’r haul wedi codi bore ma, mae’r nos wedi mynd. Mae ganddon ni ddiwrnod arall i fyw, diwrnod arall a chyfle arall. Os aeth pethau o chwith ddoe, gallwn ni drïo eto heddiw.  Os gawson ni lwyddiant ddoe, mi fedwn ni anelu at yr un peth eto heddiw.  Diolch Dduw am roddi imi’r bore ac am bob ryw newydd ddydd a ddaw.
2: Diolch i ti am ein ffrindiau. Mae nhw’n gwneud i ni chwerthin, mae’n nhw’n canu pen-blwydd hapus i ni, mae nhw’n chwarae gyda ni amser egwyl ac yn tynnu ein coes. Weithiau mae nhw’n niwsans, yn dweud pethau dwl ac yn edrych yn gas. Ond, mae nhw’n gwneud bywyd yn ddiddorol bob amser. Heb ffrindiau o bob math byddai bywyd reit boring! Diolch i ti Dduw am lu cyfeillion.

3: Dw i’n gwybod mai prif ddinas Cymru ydy Caerdydd, dw i’n gwybod fod 8 wedi lluosi â 7 yn gwneud 56, dw i’n gwybod mai Harri’r 8fed oedd brenin Lloegr yn 1536. Dw i ddim yn siŵr iawn be di 12 wedi lluosi gyda 75 ond dw i’n siŵr bydd (enw’r athro/athrawes) yn gwneud i mi ddysgu hynny hefyd cyn bo hir! Felly diolch Dduw 

am waith i mi’i gyflawni.

4. Coch, oren, melyn, gwyrdd, glas, indigo a fioled ydy lliwiau’r enfys. Coch, gwyn a gwyrdd ydy baner Cymru. Yn ystod yr Haf roedd y gerddi yn llawn blodau o bob lliw dan haul a gloÿnnod byw (Pili-palaod/ ieir bach yr haf) amryliw yn dawnsio uwch y blodau. Mae prydferthwch natur i’w weld o’n cwmpas ym mhobman, a lliwiau di-ri yn cyfoethogi’n bywydau. Felly diolch Dduw am yr harddwch a geir mewn lliw a llun.

5: Un enw ar Gymru ydy gwlad y gân. Mae clywed lleisiau plant yn canu’n hapus yn codi calon ac ysbryd. Mae pobl yn chwibanu wrth weithio, yn hymian wrth gerdded, ac yn canu yn y bath neu’r gawod. Mae cerddoriaeth yn ein gwneud ni’n hapus a llon.  Felly diolch Dduw am londer a cherddoriaeth – diolch am bob un.

Canu eto

Diolch am lawer gofid bychan, diolch am bob caredig air

Diolch,  O! Dduw, fod dy arweiniad i’r byd ym Maban Mair.

Diolch am fod dy air yn llusern, diolch am gael dy Ysbryd Di:

Diolch am garu’r byd a’i bechod ac am wrando’i gri.

Diolch,  O! Dduw, am siarad wrthym, diolch am roddi sylw i’n llef:

Diolch am ddwyn i ni, blant dynion, ei win a’i fara ef.

Diolch,  O! Dduw, di-drai dy gariad, diolch a wna fy nghalon i,

Diolch am inni deimlo’r ddyled i roddi clod i ti.

Darllenydd: Yn y drydedd bennill mae’r geiriau, Diolch am londer, cerdd, goleuni – diolch am bob un. Rydyn ni wedi diolch am londer a cherddoriaeth ond ddim am oleuni.

Darllenydd: Diolch am yr haul a’r lleuad a’r sêr. Diolch am oleuni sy’n cynhesu’r dydd ac yn goleuo’n llwybrau yn y nos. Diolch am oleuadau trydan i ni gael gweld be sy’n digwydd yn ein tai, diolch am oleuadau ceir i’n cadw ni’n saff wrth deithio’ n y nos. Mae golau yn ein helpu ni i weld yn well, felly diolch Dduw am oleuni.

Darllenydd: Yn 1588 cyfieithwyd y Beibl i’r Gymraeg am y tro cyntaf. Mae llawer yn dweud petai hyn heb ddigwydd byddai’r iaith Gymraeg wedi marw allan amser maith yn ôl. Ar ôl cyfieithu’r Beibl roedd pobl yn gallu darllen gair Duw yn eu hiaith eu hunain am y tro cyntaf, ac hyd yn oed ei ddeall a’i glywed am y tro cyntaf gan nad oedd rhan fwyaf o bobl Cymru’n deall Saesneg yr adeg hynny.
Darllenydd: Mae dy eiriau di yn lamp i'm traed, ac yn goleuo fy llwybr, meddai Salm 119. Felly diolch Dduw am fod dy air yn llusern sy’n rhoi golau ar ein bywydau ni ac sy’n dweud wrthyn ni sut i fyw i dy blesio Di.

Darllenydd: Rydyn ni i gyd yn ddiolchgar am y bobl sy’n ein caru ni. Rydyn ni’n ddiolchgar am dad a mam, am nain a taid (mam-gu/tad-cu) am frawd a chwaer, ac am ein teulu oll. Rydyn ni’n gwybod pa mor bwysig ydy cariad. 

Darllenydd: Mae yna adnod yn y Beibl sy’n dweud, Y cariad mwya all unrhyw un ei ddangos ydy bod yn fodlon marw dros ei ffrindiau. (Ioan 15:13)
Darllenydd: Ac mae yna adnod arall (Ioan 3:16) sy’n dweud, Ydy, mae Duw wedi caru'r byd cymaint nes iddo roi ei unig Fab, er mwyn i bwy bynnag sy'n credu ynddo beidio mynd i ddistryw ond cael bywyd tragwyddol.
Darllenydd: Felly,  diolch, O! Dduw, di-drai dy gariad, diolch a wna fy nghalon i,

Diolch am inni deimlo’r ddyled i roddi clod i ti.

Gweddïwn: 
Ein Tad, diolch i ti am bob ryw newydd dydd a ddaw; diolch am lu cyfeillion, am waith ac am yr harddwch a geir mewn lliw a llun. Diolch am londer, cerdd a goleuni. Ac yn fwy na dim diolch am gariad, cariad tad a mam a dy gariad di, cariad Duw. Diolch am anfon Iesu i’r byd i ddangos y cariad mwyaf un i ni. Amen.

*Beth am orffen drwy ganu ‘Diolch iti Iôr’, Caneuon Ffydd 150, penillion 2, 4 a 5.

Diolch iti Iôr am ein caru ni...

Diolch iti Iôr am gael canu cân... 
Diolch iti Iôr am gael cwmni llon...
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